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@ Suomi

Kayttoohjeet

Digitaalinen kuumemittari tarjoaa nopean ja

erittdin tarkan lukeman kehon ldmpbtilasta.

Aikuisten valvonta on valttdmdttntd, jos lap-

set kdyttdvat kuumemittaria. Laitteen laatu on

tarkastettu ja se tdyttdd EY-direktiivin 93/42/

ETY (ldakintdlaitedirektiivi) liite | olennaiset

vaatimukset sekd sovellettavien yhdenmukais-

tettujen standardien vaatimukset. EN 12470-

3:2000/A1 :2009 Kliiniseen kayttoon tarkoite-

tut lampdmittarit - Osa 3: Sellaisten sahkdisten

ldmpdmittareiden (ei ennakoiva, ennakoiva)

suorituskyky, joissa on maksimindytt.

@Huomio: Tutustu mukana toimitettuihin
asiakirjoihin. Lue ndmad ohjeet huolellisesti
ennen kdyttod. Sdilytd ndmd ohjeet myg-
hempad tarvetta varten.

Pariston vaihtaminen

Aseta uusi 1.5V DC nappiparisto tyyppi SR41

tai LR41 tai vastaava lokeroon positiivinen puoli

ylospdin ja negatiivinen puoli alaspdin.

Mittarin naytto

M: Viimeisin mitattu ldmpdtila.

mmm - KUn ndyton oikeassa yldreunassa nakyy

mmm, Daristo on lopussa ja se pitdd vaih-

taa.
Vianetsinta
Vikaviesti |Ongelma Ratkaisu
(ta paristo
pois, odota
1 minuutti ja
s |laitaparisto
pnss, oo
* | viesti ilmestyy
uudelleen, ota
yhteys jdlleen-
myyjaan.
. |Mitattulampd- | Mittaa uusi
H o 5 Jtilakorkeampi  {lukema 6
(bihi...bijx10  [kuin 42.9°C sekunnin
(109.9%F). kuluttua.
Mitattu Mittaa uusi
) og] |ldmpdtilaalhai- |lukema 6
Lo sempi kuin 32°C | sekunnin
(90.0°F). kuluttua.
Paristo on lopus-
sa: Paristokuvake |, '
E vilkkuu, mittaus Vainda parsto
ei onnistu.

Puhdistus ja desinfiointi

1. Puhdista laite pyyhkimalld se kuivalla linalla ja

desinfioi tunnistin etyylialkoholilla.

2. Ei saa joutua kosketuksiin kemiallisten tinnerei-

den kanssa.

3. Kl upota veteen.

Huomautus

A-Ala’ pudota mittaria. Mittari ei ole iskunkes-

tava.

« Ala sailyta mittaria auringonvalossa, erittdin kuu-
massa, erittdin kosteassa tai polyisessd tilassa.

- Mittaria ei saa purkaa. Lue ohjeet kohdasta PARIS-
TON VAIHTAMINEN, kun on aika vaihtaa paristo.

-Vdltd suoraa sahkdmagneettista hdirigtd esim.
mikroaaltouunista tai matkapuhelimesta.

« Pidd paristot poissa lasten ulottuvilta. Ne ovat vaa-
rallisia nieltyind.

« Paristoa ei saa yrittad ladata eikd sitd saa asettaa
kovaan kuumuuteen, silld se saattaa réjahtdd.

«Iota paristo mittarista, jos se on pidempddn
Kayttamaitta.

+ Jos mittaria on sdilytetty kylmdssd, anna sen lam-
metd huoneen lampdtilaan ennen kdyttod.

« Mittaistulokset ovat vain ohjeellisia. Jos sinulla on
jokin sairaus tai epdilet sellaista, ota yhteys lddkd-
riin. Ald muuta lakitysta omatoimisesti lakarilta
tai terveydenhoitajalta kysymattd.

« Laite ei ehkd toimi suunnitellusti, jos sitd sdily-
tetddn teknisissd tiedoissa maddriteltyjen ldm-
potila- ja kosteusarvojen ulkopuolella olevissa
olosuhteissa.

+ Jos tdtd laitetta kdytetddn kdyttoohjeen mukaan,
erillistd kalibrointia ei tarvita.

- Al havita pois heitettavia laitetta kotitalousjat-
teen mukana. Voit toimittaa kdytostd poistetun
mittarin myyjdlle tai asianmukaiseen kierrtyspis-
teeseen havitettavaksi.

« Korkea ja pitkittynyt kuume edellyttdd hoitoa eri-
tyisesti pikkulasten kohdalla. Ota yhteys ldakdriin.

« Ala anna lasten kavell3 tai juosta mittauksen aika-
na. Tunnistinkdrki voi pistdd vaarallisesti.

«Tunnistimen pdalld oleva suojus voi aiheuttaa 0.1
°C(0.2 °F) eron todelliseen lampdtilaan nahden.

«Puhdista mittarin pdd ennen kuumemittarin
kdyttdd ja kdyton jdlkeen tarkan lukeman ja hyvdn
hygienian varmistamiseksi.

« Al juo kylma tai kuumaa, dld urheile, tupakoi tai
tee mitddn muuta erityistd ennen kuumeen mit-
taamista. Lukema saattaa muuten olla normaalia
lukemaa korkeampi tai alhaisempi.

« Kun kuumenmittarilla mitataan vauvojen tai pikku-

lasten kuumetta, pidd lapsen kdsivartta painettu-  Felsdkning

na kehoa vasten. Felmed- (o o Lésning

. e T delande

- Ald huolla tai yllapidd laitetta kdyton aikana. T Ut batteriet

- Mittaus jatkuu vield danimerkin jdlkeen. vinta 1 minut

och satt i det
Lo Systemet fung-  |igen. Om medde-

Tekniset tiedot . . Ere | |darinte konekt. |andet dterkom-

Mittausalue: 32.0°C~42.9°C(90.0 mer kontaktar du
°F~109.9 °F) . "

Tarkkuus: +0,1° 35.5°C~420°C detafandeln fr
(0.2 95.9°F~107.6°F); TPt e,
+0.2°Calle 35.5 °Ctaiyli H T |peratur i hogre Mat tempera-
42.0°C(20.4 °F alle 95.9 °F Dt U a0 |turen igen after
taiyli 107.6 °F) (i BINI0 | 0.0 6 sek.

Pariston kestavyys: - |Noin 1500 kdyttdkertaa Upprﬁétttempe— Mt tempera-
{ai 1-2 mittausta paivassd Lo T |raturarligrere |turen igen after
1 vuoden ajan valmiustila 30 32°C(90.0°F) |6 ek
mukaan |ukien. - -

Mitat: 12.5emx 2.1cm x 1.2cm Tomt batter

: A2 X . Batterisymbol ,

Paino: Noin 12.8 grammaa sisaltien e bﬁglfa”rsymrg?g\ﬁg Byt ut batteriet.

_________lpariston kan inte utforas.

Kdyttympdristo:  |Lampdtila: 5.0 °C~40.0 °C

(41.0 °F~104.0 °F), Kosteus:
15-95 % RH; 700~1060 hPa
Ldmpatila: -20.0°C ~ 55.0°C
(-4.0°F ~ 131.0°F), Kosteus:
15-95 % RH; 700~1060 hPa
Vedenpitdvd

[P22, Suojaus veden ja pien-
hiukkasaineksen aiheuttamia
haittoja vastaan

Turvallisuusluokitus [&] Sovellettu tyyppi BF

Sdilytys ja kuljetus:

Vedenpitdvyysaste:
IP -luokitus:

B0 Svenska

Anvandningsinstruktioner
Den digitala termometern ger en snabb, mycket ex-
akt mdtning av kroppstemperaturen. En vuxen mdste
varamed om barn anvdnder termometrar. Termome-
terns kvalitet har verifierats och uppfyller villkoren i
EU direktivet 93/42/EEC (direktiv for medicintekniska
produkter) bilaga | betréffande vésentliga krav och
anvanda tillampliga standarder. EN 12470-3:2000/
A1:2009 Medicinska termometrar- del 3: Elektriska
termometrar (direktvisande och berdknande) med
maximumfunktion.
0BS: Se den medféljande dokumentationen.
Lés den hér manualen noga fore anvandning.
Vdnligen spara den.
Byta batteri
Satt i ett nytt 1.5V D.C. knappbatteri typ SR41 eller
LR41, eller motsvarande, i facket, med plussidan
uppat och minussidan nerdt.
Display pa LCD
M: Senast uppmatt temperatur.
mm - NG e Sy05 i det Gvre, hogra homet i LCD s
dr batteriet tomt och behdver bytas.

Rengoring och desinficering

1. Rengor termometern genom att torka av den med
en torr duk och desinficera spetsen med etylalko-
hol.

2.4t inte termometern komma i kontakt med ke-
misk thinner.

3. Stoppa inte ner displayen i vatten.

Var forsiktig

-Tappa inte termometern. Den dr inte stot-
saker.

- Forvara inte enheten i direkt solsken, hog tempera-
tur, hog fuktighet eller damm.

« Plocka inte isdr. Se BYTA BATTERI for att byta ut
batter.

- Undvik kraftig elektromagnetisk stéming, som frén
mikrovagsugnar eller mobiltelefoner.

- Forvara batteri utom rdckhdll for barn. Skadliga om
de svals.

- Batteri ska inte laddas eller placeras i extrem vérme
eftersom det kan explodera.

+Ta bort batteri frdn termometern ndr den inte ska
anvandas pd lange.

- Om enheten forvaras ndra fryspunkten s ldt den fa
rumstemperatur innan den anvands.

- Métresultat dr endast for referens. Kontakta din
[dkare om du har, eller misstanker, hélsoproblem.
Andra inte dina medicineringar utan rad frén din
[dkare eller sjukvérdspersonal.

- Den hér apparaten kanske inte fungerar korrekt om
den forvaras eller anvands utanfor temperatur- och
fuktomraden som anges i specifikationer.

- Om apparaten anvands enligt anvéndningsinstruk-
tionen krdvs ingen periodisk, ny kalibrering. Skicka

apparaten till dterforsaljare om du fortfarande har
fraqor.

- Kasta inte produkten i hushallssoporna nér den inte
ska anvandas mer. Du kan lamna den till din lokala
dterforséljare eller till lampliga dtervinningsstatio-
ner som finns i ditt land.

« Hog, langvarig feber kraver medicinsk vard, speci-
ellt ndr det galler sma barn. Vanligen kontakta din
dkare.

- Lt inte barn gd eller springa medan temperaturen
madts. Spetsen kan utgdra en risk.

« Anvdndning av spetsskyddet kan resultera i en
avvikelse pa 0.1°C (0.2°F) frdn den faktiska tem-
peraturen.

- Att rengdra spetsen fore och efter anvandningen
av termometern for att garantera en exakt matning
och forsoka undvika korskontamination.

« Drick inte varma eller kalla drycker, motionera inte,
rok inte och utforinga andra aktiviteter fore en mat-
ning. De hdr aktiviteterna okar eller sanker tempe-
raturmatningarna vid jamforelse med din normala
genomsnittstemperatur.

- Nér termometern anvands pd babyn eller barn ska
man hjdlpa till att pressa deras armar mot sidan av
kroppen.

- Matningen fortsétter dven efter pipsignalen.
« Utfor inte underhdll pd anordningen ndr den dr
ibruk.

Specifikationer

Métomrade: 32.0°C~42.9°C
(90.0°F~109.9°F)

Exakthet: +0,1°035,5°C~42,0°C

(£0,2°F 95,9°F~107,6°F);
+0.2°Cunder 35.5°C eller
over 42.0°C(+£0.4°F under
95.9°F eller dver 107.6°F)
Cirka 1500 anvandningar el-
ler 1 dr med 1-2 mdtningar
per dag inklusive standby-

Batteriets livslangd:

ldge.
Matt: 125cmx 2. 1cmx 1.2cm
Vikt: Cirka 12.8gram med batteri

Anvdndningsmiljo: | Temperatur. 5.0°C~40.0°C
(14.0°F~104.0°F), Fuktig-
het: 15-95 % RL; 700~1060
hPa

Temperatur: -20.0°C ~
55.0°C (-4.0°F ~ 131.0F),
Fuktighet: 15-95 % RL;
700~1060 hPa

Vattentdt

Forvarings- och
transportvillkor:

Vattentéthetsniva:
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(@D 1. Probe, 2. Display, 3. Battery Cover, 4. ON/OFF/START Button
G 1. arunk, 2. K], 3. Kpoiwka barapen, 4. Knonka on/off

0 English

Introduction
The Digital Medical Thermometer provides quick,
highly accurate reading over the human body tem-
perature range. The quality of the thermometer has
been verified and conforms to the provisions of the
EC coundil directive 93/42/EEC(Medical Device Di-
rective) Annex | essential requirements and applied
harmonized standards. EN 12470-3: 2000 /A1
2009 Clinical thermometers-Part 3: Performance of
compact electrical thermometers (non-predictive
and predictive) with maximum device.
@Attenﬁon: Consult the accompanying docu-
ments. Please read this manual carefully be-
fore use. Please be sure to keep this manual.
Battery Replacement
Place anew 1.5V D.C. button size battery type SR41
or LR41 or equivalent in the chamber with positive
side faced up and negative side faced down.
Display on the LCD
M: Last measured temperature.
- \When the mmm appears on the upper right
corner of the LCD, the battery is exhausted
and needs replacement.

Troubleshooting

Solution

Unload the battery,
wait for 1 mins and
repower it. I the

Problem

The systemis

Bl'ﬂ
x| D=
b 29
] a

m

not functioning messa
ge reappears,
properly contact the retailer
for service.
I.-(., .': I:gﬁ?sraﬁgﬁer Take a new temper-
bi-bi...bi) o |ature measurement
( than 29°C | S e
x10 (loggp) | AMETOSeC
I;gﬁ?ﬁg%r Take a new temper-
than 32°C ature measurement
after 6 sec.
(90.0°F)
Dead battery:
\:| Battery iconis | Suggest to replace
flashing, can't | the battery.
be measurable.

Cleaning and Disinfection

1. Clean the unit by wiping it with a dry cloth and
disinfect the probe with ethyl alcohol.

2. Don'tlet the unit contact any chemical thinner.

3. Do not soak the display in water.

Caution

A + Do not drop or twist the thermometer. It is

not shockproof.

« Do not store the unit under direct sunlight, at a high

temperature, in high humidity or dust.

- Do not disassemble. See BATTERY REPLACEMENT to

replace battery.

+Avoid strong electromagnetic interference such as

microwave ovens and cell phones.

« Keep battery away from children. Harmful is swal-

lowed.

- Battery should not be charged or placed into extreme

heat as it may explode.

«Remove battery from the thermometer when not in

operation for along time.

- Ifthe unit is stored in an extreme environment before

measurement, please make sure it has been firstly
adapted in the room temperature, so that the unit can
be measured normally.

+ Measurement results are for reference only. Contact

your physician if you have or suspect any medical
problems. Do not change your medications without
the advice of your physician or healthcare professional.

- This device may not meet its performance specifica-

tion if stored or used outside temperature and humid-
ity ranges specified in specifications.

+ If this device is used according to the operations in-

struction, periodic re-calibration is not required. If you
still have questions, please send the device to dealers.

« Please do not dispose of the product in the household

waste at the end of its useful life. Disposal can take
place at your local retailer or at appropriate collection
points provided in your country.

«High, prolonged fever requires medical attention

especially for young children. Please contact your
physician.

« For save reason, during children’s temperature meas-

urement, please keep them from crying, walking, talk-
ing and any related dangerous activities.

- Usage of the probe cover may resultin a 0.1°C(0.2°F)

difference from actual temperature.

«To clean the probe before and after using the ther-

mometer to ensure an accurate reading and avoid
cross contamination approximately, no matter the
prove cover has been installed or not.

« Do not drink hot or cold fluids, exercise, and smoke or

perform other activities prior to a reading. These ac-
tivities will raise or lower temperature readings when
compared to your normal, average temperature.

«Please ensure the close contact between the probe

and the armpit of the baby or children.
« Measurement continues after the beep signal.
« Do not service or maintain device while in use.

Specifications

Measurement
Range

32.00C~42.9°C (90.0~109.9°F)

+0.1°C35.5°C~42.0°C(+0.2°F
95.9°F~107.6°F); £0.2°Cunder
35.5°Cor over 42.0°C (+0.4°F under
95.9% or over 107.6°F)

Accuracy

Battery Life | Approx. 1500 times operation or 1
year with 1-2 measurement per day
including standby mode.

Dimension 12.5¢m x 2.1cm x 1.2cm (LxWx H)

Weight Approx. 12.8 grams induding battery

Environmental | Temperature: 5~400C (419F~104°F),

for using Eumidity: 15-95%RH; 700~1060

Pa

Storageand | Temperature: -20~55°C

transportation | (-4°F~131°F), Humidity: 15-95%RH;

condition 700~1060 hPa

Waterproof | Waterproof

Level

IP Classification |IP22, Protection against harmful in-
qress of water and particulate matter

Safety dlassification Type BF Applied Part

EMC guidance and manufacturer’s declaration

Electromagnetic Compatibility Information

1. This device needs to be installed and put into service in accordance with the
information provided in the user manual.

2.WARNING: Portable RF communications equipment (including peripherals
such as antenna cables and external antennas) should be used no closer
than 30 cm (12inches) to any part of the TG490, including cables specified
by the manufacturer. Otherwise, degradation of the performance of this
device could result.

If higher IMMUNITY TEST LEVELS than those specified in Table 9 are used, the

minimum separation distance may be lowered. Lower minimum separation

distances shall be calculated using the equation specified in 8.10.

Manufacturer's dedlaration-electromagnefic immuni,
The TG490 is intended for use in the electromagnetic environment specified|

below. The customer or the user of the TG490 should assure that is used in such|

[ Pyccxuii Azbik

PYKOBOACTBO M0 UCNO/Ib30BAHUIO

Liudposoii TepmomeTp obecneunBaeT ObicTpoe ¥ TouHoe

U3MepeHyie B Aana3oHe Temneparypol Tena. et moryT

N071b30BaTHCA TEPMOMETPOM TONbKO MOA HabniofeHuem

B3poUbix. KauecTBo mpubopa CooTBETCTBYET Monose-

HuAm [upexTugbl cogera EC 93/42/EEC ([npexuga no

MeauunHckiam npubopam), Mpunoxetme | OcHoBHble

TpebOBaHMA 1 NPUMEHAEMbIE COTIACOBAHHbIE CTAHAAPTHI.

EN 12470-3:2000/A1:2009 MeauuwHckue TepMOMeTpbI-

YacTb 3: XapakTepucTUKi KOMMAKTHbIX JNEKTPUUeCKiX

TepMOMETPOB (HEMPOTHOCTUYECKIE 1 NPOTHOCTUYECKMe).

@ BHumanme: PykoBoaCTBYiiTeCb npunaraemoit Ao-
KyMeHTaueit. BHumaTenbHo npouwTaiite AaHHyio
WHCTPYKLMIO Nepez Mcronb3oBanuem. HeykocHu-
TeNIbHO CN1eayiATe yKa3aHAM AAHHOM UHCTPYKLMIA.

3AMEHA BATAPEU

YcTarouTe HOBYIo auckoByto batapeto 1.5V D.C. na

SR41 wnm LRAT unwm noxoxyto B 0TCeK CTOPOHOIA € Nofo-

KWUTENbHbIM 3pALOM BBEpX, @ CTOPOHOI C OTpULATENb-

HbIM 33PAZOM BHI3.

Kupkokpucrannuueckmii gucnneis

M: Pe3ynbrat nocneaero usmepeus.

mmm | /HOUKATOD memm , NOABMBLUMICA B BepXHeM

NPaBOM yrAy AUCTINEs, FOBOPUT 0 TOM, uTo 6aTapen

a‘nd eﬂv“mnm\eEn(IéOGO — . [pa3pAxeHa 11 ee Cneayet 3aMeHUTb.
mmunity Ttest | Compliance | Electromagnetic environment- ~
| evel level - “‘dg”few )ETP;\HEHVIE HEUCMPABHOCTEN
ms: ortable and mobile RF com- 00061eHne
0,15 MHz - 80 munications equipment should 06 owwmoKe "p°6"ema Pewenue
MHz be used no closer to any part of
Conduded 6Vrms:inISM  [Not the TG490 including cables, than Bb‘TﬂHyTb 6aTape|0,
RFIEC andamateur  |applicable  [the recommended separation N0AOXAATD 1
61000- radio bands distance calculated from the Cuctema MIHYTY 11 CHOBa
between Not equation applicable to the fre- YCTaHOBUT. Ecnm
6 0,15MHzand |applicable  |quency of the transmitter. pa60TaET He- (006U.l€HM€ n0osB-
NPaBuNbHO.
80 MHz z;igﬂmgended separation p JIRETCA CHOBA, o6pa-
Ig09% AMat 1 ktz 4=1,2P,d=12P 80MHz TUTECH 3a NIOMOLLbI0
10800 MHz, d = 23 VP 800MHz K AWIEDY.
t027GHz Temnepatypa | Caenaiite cnenyto-
\Where Pis the maximum output Bbile 42.9°C | wuywii 3amep vepe3
i [10vim 10V/m - |power rating of the transmitter (109.9F). 6 cex.
80MHz—in watts (W) according to the =
ated RF IEC |80 MHz - 2,7 27 6Hz ; TemnepaTypa (Cpenaitre aienyto-
61000-  |GHe ) transmitter manufacturer and d ) Hike 32°C Vil 3aMeD Yene3
43 5809 AM at 1kt 0 70 AM at s the recommended separation [ Ay =] - U p uep
1kHz distance in metres (m) (90.0°F). 6 Cek.
Interference may occur in the vi- baraped pas-
cinity of equipment marked with pAXeHa: MHAM*
the following symbol: &
[NOTET: At80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies. E} garop 3apAna 3aMeHUTb 6aTape|o.
INOTE2: These quidelines may not apply in all situations. Electromagnetic dTapen Mira-
propagation is affected by absorption and reflection from structures, objects €T, N3MepeHne
and people. HEBO3MOXHO.
More information on EMC compliance of the device may be obtained from
Fennogate Finland using the contacts shown in this manual. OYUCTKA U ABVIH(DEKI.[,I/IH

EY-direktiivin 2012/19/EU mukaisesti elektroniikka on toimitettava asian-

mukaisesti kierratykseen.

D VARNING: Symbolen pé denna produkt innebar att det ar en elektro-
nisk produkt och efter det europeiska direktivet 2012/19 / EU elektroniska produkter
méste avyttra pd din lokala tervinningscentral for saker behandling,

& WARNING: The symbol on this product means that its an electronic product
and following the European directive 2012/19/EU the electronic products have to be
dispose on your local recycling centre for safe treatment.

D NPEAYNPEMIEHUE: [laxHbii (MBON HA W3ENAI 03HAYAET, yTo 310
3NEKTPOHHbIVA NPOSIKT 1, B COOTBETCTBIN C eBponeiickoii AupexTusoit 2012/19/
EU, fiomxeH ObiTb YTUNA3MPOBaH B MECTHOM LIEHTpe yTHnIA3aLuH

E (D VAROITUS: Tamé symboli tarkoittaa, ettd se on elektroninen tuote ja

1. BoiTpuTe TepmOMETp Cyxitv nonoTeHLiem 11 AesuHou-
LVpOBATb €70 3TUMI0BbIM CMIUPTOM.

2. TepMOMETP He JOMKeH KOHTAKTUPOBaTb € XMIUeCKI-
MU PaCTBOPUTENAMI.

3. 3anpeLLaerca norpyxarb AuCrneit B Bozy.

MPUMEYAHUA

A- He cnenyer crubatb TepmomeTp unm fomyckarb

ero nasienvte. lpubop He ABAETCA YAAPOCTOMKIM.
« He noggepraiie npubop BO3AeVCTBIO NPAMbIX CONHEY-

HbIX JTyuelf, BbICOKMX TeMnepaTyp, BNHOCTY U Mblu
BO BpemA XpaHeHwa. B pesynstate moryT noctpagars
IKCMTyaTaLMOHHbIE KaueCTBa.

«He cnepyet pasbuparb Tepmomep. [nA 3ameHbl bara-
peil CM. pa3fien, 3ameHa batapei”.

- 0beperaiite npubOp OT BO3ALICTBIA CUABHOMO HNEKTPO-
MarHUTHOTO W30yUeHuA, Hanpumep, MIUKDOBOMHOBOI
neuyt i MOOUbHbIX TenehoHoB.

« XpaHuTe Oatapeio BHe cdepbl [ocAraemocTu aeteid.
lpornatbiBanue onacHo.

+ barapea He noanexuT 3apaaKe v He JOMKHa MoaBep-
TaTbCA BO3AENCTBINIO BbICOKYX TEMMEPaTyp No NpUUMHe
B3PbIBOONACHOCTIA.

«Ynanute 6atapeto, eCTu He MnaHupyeTe UCNOAb30BaTb
TepMOMETP B Teuetvie JUTeNIbHOr0 BpemeHi.

«Ecnn npubop xpaHunca mpu HuKoii Temneparype,
nepesl MCMonb30BaHMEM OCTaBbTE €r0 Ha HeKoTopoe
Bpen NP KOMHATHOIA Temnepatype.

« [laHHble TepMOMETPA UCTIONB3YIOTCA TONBKO 1A CpaB-
ku. ObpaTuTech K Bpady, e Bbl N0A03peBaeTe Ha-
mume nioObix MeauUMHCKUX npobnem. He mewaiite
NeyeHie 663 KOHCYNbTALMI € BALLVM NIeYaLLiM Bpauom
YAN ZpYriiM MPOGECCHOHANom U3 067acTv MeALIHbI.

« [laHHbIiA NPUOOP rapaHTVPyeT COOTBETCTBYE YKa3aHHbIM
XapakTepUCTUKaM TOMbKO B Clyuae XpaHeHua C Co-
6niojieHeM TemnepaTypbl 1 BNAXHOCTH, YKa3aHHblx B
cneunouKaLmm.

« [lpu 1cnonb3oBaHuM Npubopa B COOTBETCTBIAN C MH-
CTPYKUVEN HET HeoBX0AMMOCTIA B NEPUOANYECKOIA Kanit-
6poske. Ec y Bac el octanuch Bonpachl, oTnpagsTe
npu6op Aunepy.

« [0 OKOHYaHuY 3KCNNYaTaLy He BbIOPaCbIBaiiTe Tepmo-
MeTp BMecTe C 6biToBbIMU oTXofamu. [lo Bonpocam
yTUM3aumMA 0BpaLaiitect K MeCTHOMY Aunepy win B
NYHKTbI PYEMa, MMEIOLLIECA B BaLLIEM PETVIOHE.

« Boicokan Temneparypa Tena TpebyeT CpouHOit KOHCYMb-
TalMK CIeLMAnIACTa, 0COBBHHO eClu pedb WAET 0 JETAX.
(0643atenbHo 06paTUTeCh K Bpayy.

« He paspeLuaiie AeTAM XoANTb ikt GeraTb BO Bpems 13-
MepeHuA Temnepatypbl. ECTb puck nonyyeHns Tpambl
NOCPEACTBOM JaTuiIKa.

« [lpu UCNONb30BaHMM KONNauKka ANA TepMOMETpA no-
Ka3aHua moryT otnaTbea Ha 0.1°C (0.2°F) ot daku-
YeCKoiA Temneparypbl.

« NpOTVpaliTe AaTYNK TepMOMETPA 0 ¥ MOCNE MCMONb30-
BaHUA 1A NONYYEHINA NPABINbHbIX PE3yNILTATOB U MPO-
GUNaKTVKY NepeKpecTHoro 3apaxeHns, Hesasucumo ot
TOr0 He /10Ka3aTb KPbILLIKA Obia YCTAHOBNIEHa WA HeT.

«llepel v3MepeHuem TemnepaTypbl Tena He Ciefyet
NWTb XONOAHBIE WAN TOPAUME HAMUTKI, KypUTb WM
aKTUBHO ABUTATbCA. Bce 3T ZieiicTBuA MOTyT NpuBecTH
K 3MeHeH1io BaLLleli eCTeCTBeHHOI TemnepaTypbl Tena.

« W13mepad Temnepatypy AeTAM, NOMOTUTE UM AEpXaTb
PYKY KPEMKo NpUaToid K Teny.

« /3mepeHue npojonxaerca nocne CurHana 3sy-
KOBOTO.

« He obcnyxusaitte v He cobupaiite yCTpoiicTBO BO
Bpems NCnosb30BaHuA.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

[ana3on: 32.0°C~42.9°C
(90.0°F~109.9°F)

+0.1°C 35.5°C~42.0°C
(0.2°F 95.9°F~107.6°F),
+0.2°C no 35.5°Cunn ceepx
42.0°C (+0.4°F no 95.9%F wnu
csepx 107.6F)

MorpetuHocTb:

Pecypc barapen: | Mpu6n. 1500 n3mepeHuii, uto
C00TBeTCTBYeT 1-2 U3mepe-
HA B fieHb B TeueHue 11ofa,

BKJ110YaA IEXYPHbIl PEXIM.

125emx 2.1emx 1.2am (11
Xl xB)

Pa3mepbi:

Bec: MpubnuutensHo 12.8 T ¢
batapeeit

Ycnogus okpy- | Temneparypa: 5°C~40°C

Xatoueid cpenpl: | (41°F~104°F), BnaxocTb:
15-95%RH; 700~1060 hPa
Ycnosua xpa- | Temneparypa: -20.0°C ~
HeHua v TpaHc- |55.0°C (-4.0°F ~ 131.0°F),
nopTupoBKM:  |BaxHocTb: 15-95%RH;

700~1060 hPa

YpoBeHb BOI03a- | BOONPOHHLAeMbiid
LALLIEHHOCTI:

P Knaccndu-
Kauna

IP22, 3auuTa ot BpeaHbix
nonazaHuii BOAb! A Nblnesia-
HbIX YacTIL

Knaccuoukauua be3onacHocTi (%] Jcnonb3ye-
Mad YacTb Tna BF

Warranty Card

This instrument is covered by a 2 year guarantee
from the date of purchase, batteries and accessories
are not included. The guarantee is valid only on
presentation of the guarantee card completed by the
dealer confirming date of purchase or the receipt.
Opening or altering the instrument invalidates the
quarantee. The guarantee does not cover damage,
accidents or non-compliance with the instruction
manual. Please contact your local seller/dealer or
www.apteq.fi.
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Fennogate Finland Oy

d Rossmax Swiss GmbH, @ .
Tramstrasse 16, |SO C E

(H-9442 Berneck, o
Switzerland 5 0120 £

FSER053181106 apteq.fi



